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Installationsanleitung
 Steckdose mit Schraubklemme

Installation instructions
Socket with screw terminal

16A / 32A
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Lebensgefahr
 durch Stromschlag! 

Installation nur durch
Elektrofachkraft!

Risk of death by
electric shock! 

Installation only by
qualifi ed electrician!

¡Peligro de muerte debido 
a  descarga eléctrica! 
¡Instalación solo por parte
de un técnico electricista!

Levensgevaar door een
elektrische schok! 

Installatie alleen door een
 elektricien laten uitvoeren!

F G H

Danger de mort par
électrocution!

Installation strictement réservée
aux électriciens qualifi és!
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Bestimmungsgemäße 

Verwendung
Steckdose zum Anschluss von 
elektrischen Geräten.
 Stromlast max. 16A / 32A.
 Für Innen- u. Außenbereich.
 Nur geeignete Stecker
    anschließen.
 Anleitung beachten und
    aufbewahren.

A

Socket for connecting
electrical equipment.
 Maximum current load
    16A / 32A.
 For indoor and outdoor use.
 Connect only suitableplugs.
 Follow and keep
    instructions.

B

 Länderspezifische Installa-
    tionsvorschriften beachten. 
 Kupferleitung, geeigneten
    Leiterquerschnitt, geeignete
    Vorsicherung verwenden.
 Nur fehlerfreies Gerät
    verwenden.
 Gerät nicht verändern.
 Von Kindern fernhalten.

Wichtige Hinweise!

B

Klappdeckel 
öffnet nach 
OBEN!
Hinged cover
    opens UP!

A

A

 A

Gebrauchslage / Bedienung
Operating position / Operation

C

Starre Leitung / Rigid cable

Flexible Leitung/Flexible cable
Aderendhülse quadratisch vercrimpt

Wire termination crimped square

 

D E

8 - 10mm12 - 17mm

 


A A

Ø mm2

1 - 1,5
2,5 - 4
6 - 10

A
Nm
0,6
0,8
1,2

B

 Observe country-specific
     installation requirements. 
 Use copper wire, suitable
     conductor cross-section, 
     suitable backup fuse.
 Use fault-free device only.
 Do not modify the device.
 Keep away from children.

Important notes!Intended use

Ab IP67: Klappdeckel
     durch DREHEN 
verchließen!
From IP67: close
hinged cover   
by TURNING!
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